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Další připomínky a vyjádření 

 

Lukáš Böhm vytvořil poměrně rozsáhlý text, přinášející komplexní přehled vývoje orchestru 

v Karlových Varech. Velmi přehledně práci rozdělil do kapitol, vycházejících ze zlomových událostí národních 

dějin. V každé se zaměřuje na charakteristiku společenského klima a významu hudby v daném období. Samotné 

hudební těleso vždy specifikuje z hlediska organizační struktury, personálního obsazení a vývoje dramaturgie. 

Chronologicky jmenuje dirigenty, šéfdirigenty i hudební osobnosti, které s tělesem účinkovali. Často jména 

doplnil stručným životopisem. 

 Musím zmínit několik drobných nedostatků. V obsahu chybí pomlčky mezi stranami 44 – 51. Na straně 

5 chybí ve třetím odstavci sloveso. Na straně 7 napsáno čerpající, namísto čerpajícího. Na straně 10 je dvakrát 

zkopírován celý odstavec. Na straně 11 je archaický slovosled „aby orchestr mohl se živit..“.  Na straně 22 

napsáno které, namísto která. Na straně 24 a 58 jsou špatné pády u názvů děl. Na straně 26 chybí „se“.  

Rozhovor na straně 64 je psaný nelogicky ve 3 osobě. „Jaký je váš vztah k hudbě? Od útlého věku má rád 

hudbu.“ Správně je zaznamenaný rozhovor na straně 78, a to v 1. osobě. Na straně 81 se vloudilo „účastní se 

akcí věnovaných Mozartovy, Beethovenovy“, tedy špatné i. U výčtů mnohých jmen umělců bych přivítal 

uvádění i křestních jmen a opravuji Liszta, Chuchro, Delogu, nikoli Liszte, Chuchra, Deloga. 

 Po obsahové stránce je práce velmi přehledná a přináší spousty informací. Toto hodnotím velmi 

pozitivně. Plynulé čtení je ovšem narušováno výše zmíněnými chybami. 
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